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Predmet: MJESEČNI SAŽETAK AKATA VIJEĆA – TRAVANJ 2017. 

  

U ovom su dokumentu navedeni akti koje je Vijeće donijelo u travnju 2017.1 2 

 

Sadržava informacije o donošenju zakonodavnih akata, uključujući: 

• datum donošenja, 

• odgovarajuću sjednicu Vijeća, 

• broj donesenog dokumenta, 

• upućivanje na Službeni list, 

• primjenjiva pravila glasovanja, rezultate glasovanja i, prema potrebi, objašnjenja glasovanja 

te izjave objavljene u zapisniku Vijeća. 

 

                                                 
1 Uz iznimku određenih akata ograničenog područja primjene kao što su postupovne odluke, 

imenovanja, odluke tijela osnovanih međunarodnim sporazumima, posebne proračunske 
odluke itd. 

2 Ako se zakonodavni akti donesu u redovnom zakonodavnom postupku, može doći do 
razlike u datumu sastanka Vijeća kada je zakonodavni akt donesen i stvarnog datuma 
dotičnog akta jer se zakonodavni akti doneseni u redovnom zakonodavnom postupku 
smatraju donesenima tek nakon što ih potpišu predsjednik Vijeća i predsjednik Europskog 
parlamenta te glavni tajnici tih dviju institucija. 
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Ovaj dokument sadrži i informacije o donošenju nezakonodavnih akata koje je Vijeće odlučilo 

objaviti. 

 

Ovaj je dokument dostupan i na internetskoj stranici Vijeća: 

Mjesečni sažetci akata Vijeća (akti) – Consilium 

Dokumenti koji su navedeni u sažetku dostupni su u javnom registru dokumenata Vijeća na: 

Dokumenti i publikacije – Consilium 

Treba naglasiti da je ovaj dokument isključivo informativne prirode – samo su zapisnici Vijeća 

autentični. Oni su dostupni na internetskoj stranici Vijeća: Zapisnici Vijeća – Consilium 

 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/hr/content/out/?PUB_DOC=%3E0&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=HR&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2017
http://www.consilium.europa.eu/hr/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/hr/content/out/?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=HR&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2017
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INFORMACIJE O AKTIMA KOJE JE VIJEĆE DONIJELO U TRAVNJU 2017. 

 
3529. sastanak Vijeća Europske unije(POLJOPRIVREDA I RIBARSTVO) održan u Luxembourgu 3. travnja 2017. 

ZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILO 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Direktiva (EU) 2017/828 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. svibnja 2017. 
o izmjeni Direktive 2007/36/EZ u pogledu poticanja dugoročnog sudjelovanja 
dioničara (Tekst značajan za EGP) 
SL L 132, 20.5.2017., str. 1–25.   

2/17 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za 

Izjava poljske, njemačke, danske i luksemburške delegacije 
Poljska, njemačka, danska i luksemburška delegacija primaju na znanje postizanje sporazuma u prvom čitanju između Europskog parlamenta i Vijeća o 
Prijedlogu direktive Europskog parlamenta i Vijeća o izmjeni Direktive 2007/36/EZ u pogledu poticanja dugoročnog sudjelovanja dioničara i odaju 
priznanje uzastopnim predsjedništvima Vijeća za napore uložene u postizanje uravnoteženog kompromisa o prijedlogu. 

U skladu sa stajalištima iznesenima tijekom rada na prijedlogu poljska, njemačka, danska i luksemburška delegacija tumače da se odredbom iz 
članka 3.f stavka 1. točke (a) Prijedloga direktive Europskog parlamenta i Vijeća o izmjeni Direktive 2007/36/EZ u pogledu poticanja dugoročnog 
sudjelovanja dioničara o sadržaju politike sudjelovanja dioničara dopušta institucionalnim ulagateljima i upraviteljima imovinom izradu politike 
sudjelovanja, na način da sami mogu odabrati pitanja u vezi kojih će osigurati praćenje trgovačkih društva u koja se ulaže te da nisu dužni u politiku 
sudjelovanja uključiti posebno sve predmete navedene u članku 3.f, stavku 1., točki (a) prijedloga. 

Prema mišljenju naših delegacija tekst treće rečenice u uvodnoj izjavi 11. navedenog prijedloga o kojem je postignut dogovor, u kojem se navodi da: 
„U politici sudjelovanja dioničara trebao bi se opisati način na koji institucionalni ulagatelji i upravitelji imovinom uključuju sudjelovanje dioničara u 
svoju strategiju ulaganja i koje različite aktivnosti sudjelovanja namjeravaju provesti te kako će to učiniti” potvrđuje točnost ovog tumačenja. 
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Izjava luksemburške delegacije 
Luksemburg u potpunosti podupire cilj Direktive Europskog parlamenta i Vijeća o izmjeni Direktive 2007/36/EZ u pogledu poticanja dugoročnog 
sudjelovanja dioničara kako bi se potaknulo dugoročno sudjelovanje dioničara i povećala transparentnost institucionalnih ulagatelja i upravitelja 
imovinom. Istovremeno, kako se navodi u uvodnim izjavama, tom Direktivom ne bi trebalo dovoditi u pitanje odredbe iz sektorskog zakonodavstva 
EU-a kojim se uređuju posebne vrste trgovačkih društava uvrštenih na burzu ili posebne vrste subjekata poput kreditnih institucija, investicijskih 
društava, upravitelja imovinom, osiguravajućih društava i mirovinskih fondova. 

U skladu s tim Luksemburg smatra da u pogledu članaka 3.g i 3.h ove Direktive, u slučaju imovine institucionalnog ulagatelja kojom se ne upravlja na 
pojedinačnoj osnovi, nego zajedno s imovinom drugih ulagatelja i kojom se upravlja preko subjekta za zajednička ulaganja, sektorsko zakonodavstvo 
primjenjivo na zajedničko upravljanje imovinom treba imati prednost nad Direktivom u mjeri u kojoj su zahtjevi iz Direktive u suprotnosti sa 
zahtjevima propisanima sektorskim zakonodavstvom EU-a. Na primjer, ovom Direktivom ne bi trebalo dovoditi u pitanje odredbe kojima se uređuje 
diversifikaciju portfelja subjekta za zajednička ulaganja i zabranu stjecanja dionica s pravom glasa, čime bi se upraviteljima zajedničkom imovinom 
omogućio znatan utjecaj na upravljanje tijela za izdavanje. 

Uredba (EU) 2017/821 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. svibnja 2017. o 
utvrđivanju obveza dužne pažnje u lancu opskrbe za uvoznike Unije koji 
uvoze kositar, tantal i volfram, njihove rude i zlato podrijetlom iz sukobima 
pogođenih i visokorizičnih područja  
SL L 130, 19.5.2017., str. 1–20.   

60/16 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za 

Izjava Vijeća 
Vijeće se, iznimno, slaže da se Komisiji delegira ovlast za donošenje delegiranih akata kojima se izmjenjuju pragovi iz Priloga I., kako je utvrđeno u 
članku 1. stavcima 4. i 5., kako bi se osiguralo pravodobno donošenje pragova i ostvarenje ciljeva ove Uredbe. Tim sporazumom ne dovode se u pitanje 
budući zakonodavni prijedlozi u području trgovine, kao ni u području vanjskih odnosa kao cjeline. 
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Izjava Komisije br. 1 
Komisija će razmotriti dodatne zakonodavne prijedloge usmjerene na poduzeća EU-a koja posluju s proizvodima koji sadrže kositar, tantal, volfram i 
zlato u lancu opskrbe, bude li zaključila da su ukupni napori tržišta EU-a o odgovornom globalnom lancu opskrbe mineralima nedovoljni za poticanje 
odgovornog ponašanja pri nabavi u zemljama proizvođača, ili bude li ocijenila nedostatnim odaziv subjekata s kraja lanca koji imaju uspostavljane 
programe postupanja s dužnom pažnjom u lancu opskrbe u skladu sa Smjernicama OECD-a. 

Izjava Komisije br. 2 
Izvršavajući svoje ovlasti za donošenje delegiranih akata u skladu s člankom 1. stavkom 5., Komisija će uzeti u obzir ciljeve ove Uredbe posebno iz 
uvodnih izjava (1), (7), (10) i (17). 

Pritom će Komisija posebno razmotriti posebne rizike povezane s funkcioniranjem početka lanca opskrbe zlatom u sukobima pogođenim i 
visokorizičnim područjima i uzeti u obzir položaj mikropoduzeća i malih poduzeća u Uniji koji uvoze zlato u EU. 

Izjava Komisije br. 3 
Kao odgovor na zahtjev Europskog parlamenta za posebne smjernice, Komisija je voljna razviti pokazatelje uspješnosti koji se odnose na odgovorno 
nabavljanje konfliktnih minerala. Uz pomoć takvih smjernica relevantna poduzeća s više od 500 zaposlenika koja moraju objaviti nefinancijske 
podatke u skladu s Direktivom 2014/95/EU poticala bi se da objavljuju specifične informacije u vezi s proizvodima koji sadrže kositar, tantal, volfram 
ili zlato. 

Izjava Belgije 
Podsjećajući na to da se, prema definiciji iz ove Uredbe, metali mogu vaditi iz drugih sirovina osim rude i minerala kao što se navodi u dijelu A, 
prilogu I., Belgija smatra da se gospodarske subjekte koji vade metale iz drugih sirovina, a ispunjavaju zahtjeve dužne pažnje iz ove Uredbe kao što je 
navedeno u članku 8. Uredbe, priznaje kao odgovorne talionice ako Komisija, primjenjujući članak 9., prizna sustav dužne pažnje koji ti gospodarski 
subjekti primjenjuju te također smatra da se prema njima postupa jednako kao prema drugim gospodarskim subjektima koji imaju isti gospodarski cilj. 
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Odluka Vijeća od 3. travnja 2017. o donošenju stajališta Vijeća o nacrtu 
izmjene proračuna br. 1 Europske unije za financijsku godinu 2017. 
SL C 109, 7.4.2017., str. 2–2.   

7001/17 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća (EU) 2017/674 od 3. travnja 2017. o utvrđivanju stajališta koje u ime Europske unije 
treba zauzeti u okviru osmog sastanka Konferencije stranaka Roterdamske konvencije u pogledu 
izmjena Priloga III. Roterdamskoj konvenciji o postupku prethodnog pristanka za određene opasne 
kemikalije i pesticide u međunarodnoj trgovini 
SL L 97, 8.4.2017., str. 29–30. 

7243/17 

Zaključci Vijeća o tematskom izvješću Europskog revizorskog suda br. 28/2016: „Suočavanje s 
ozbiljnim prekograničnim prijetnjama zdravlju u EU ‑u: pod        
učiniti više” 

6904/17 

Zaključci vijeća pod naslovom „Međunarodno upravljanje oceanima: plan za budućnost naših oceana” 8029/17 

Odluka (EU) 2017/742 Europskog parlamenta i Vijeća od 5. travnja 2017. o mobilizaciji Europskog 
fonda za prilagodbu globalizaciji (EGF/2017/000 TA 2017 – Tehnička pomoć na inicijativu Komisije) 
SL L 111, 28.4.2017., str. 8–9.   

6922/17 

Odluka (EU) 2017/741 Europskog parlamenta i Vijeća od 5. travnja 2017. o mobilizaciji Fonda 
solidarnosti Europske unije radi pružanja pomoći Ujedinjenoj Kraljevini, Cipru i Portugalu 
SL L 111, 28.4.2017., str. 6–7.   

7005/17 
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Odluka Vijeća (EU) 2017/657 od 3. travnja 2017. o sklapanju u ime Europske unije Sporazuma između 
Europske unije i Kneževine Lihtenštajna o dodatnim pravilima u vezi s instrumentom za financijsku 
potporu u području vanjskih granica i viza u okviru Fonda za unutarnju sigurnost za razdoblje od 2014. 
do 2020. 
SL L 94, 7.4.2017., str. 1–2.   

12852/16 

Odluka Vijeća (EU) 2017/790 od 25. travnja 2017. o stajalištu koje u ime Europske unije treba donijeti 
u okviru Zajedničkog odbora EGP-a o izmjeni Priloga XX. (Okoliš) Sporazumu o EGP-u 
SL L 119, 9.5.2017., str. 16–21. 

6731/17 

3530. sastanak Vijeća Europske unije (VANJSKI POSLOVI) održan u Luxembourgu 3. travnja 2017. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Zaključci Vijeća o promicanju i zaštiti prava djeteta 7775/17 

Zaključci Vijeća o Somaliji 7614/17 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2017/633 od 3. travnja 2017. za potporu Akcijskom programu Ujedinjenih 
naroda za sprečavanje, suzbijanje i iskorjenjivanje nezakonitog trgovanja malim i lakim oružjem u svim 
njegovim aspektima 
SL L 90, 4.4.2017., str. 12–21. 

7227/17 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2017/632 od 3. travnja 2017. o izmjeni Odluke 2014/129/ZVSP o promicanju 
Europske mreže neovisnih skupina za strateško promišljanje o neširenju oružja kao potpora provedbi 
Strategije EU-a za sprečavanje širenja oružja za masovno uništenje 
SL L 90, 4.4.2017., str. 10–11. 

6966/17 

Zaključci Vijeća o strategiji EU-a za Siriju 7652/17 

Zaključci Vijeća o Jemenu 7675/17 
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Donošenje zakonodavnih akata nakon drugog čitanja u Europskom parlamentu (Strasbourg, od 3. do 6. travnja 2017.) 

ZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILO 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Uredba (EU) 2017/745 Europskog parlamenta i Vijeća od 5. travnja 2017. o 
medicinskim proizvodima, o izmjeni Direktive 2001/83/EZ, Uredbe (EZ) 
br. 178/2002 i Uredbe (EZ) br. 1223/2009 te o stavljanju izvan snage direktiva 
Vijeća 90/385/EEZ i 93/42/EEZ (Tekst značajan za EGP) 
SL L 117, 5.5.2017., str. 1–175. 

14/17 
(7972/17) 

Nije primjenjivo. Nije primjenjivo. 

Uredba (EU) 2017/746 Europskog parlamenta i Vijeća od 5. travnja 2017. o in 
vitro dijagnostičkim medicinskim proizvodima i o stavljanju izvan snage 
Direktive 98/79/EZ i Odluke Komisije 2010/227/EU (Tekst značajan za EGP). 
SL L 117, 5.5.2017., str. 176–332.   

15/17 
(7974/17) 

Nije primjenjivo. Nije primjenjivo. 

Izjava Komisije o odredbama u pogledu informiranja i savjetovanja u području genetskog testiranja u članku 4. Uredbe o in vitro 
dijagnostičkim medicinskim proizvodima 
Najkasnije pet godina od datuma početka primjene Uredbe i u okviru revizije funkcioniranja članka 4. predviđene u članku 111. Uredbe Komisija će 
izvijestiti o iskustvu država članica u pogledu provedbe obveza iz članka 4. koje se odnose na informiranje i savjetovanje u kontekstu uporabe 
genetskog testiranja. Konkretno, Komisija će izvijestiti o različitim praksama koje su uspostavljene u svjetlu dvojakog cilja koji se nastoji postići 
Uredbom, a to je osigurati visoku razinu sigurnosti pacijenata i zajamčiti neometano funkcioniranje unutarnjeg tržišta. 

Izjava Komisije o genetskom testiranju koje se upotrebljava u svrhu načina života i dobrobiti 
Kad je riječ o genetskim testovima koji se upotrebljavaju u svrhu načina života i dobrobiti, Komisija naglašava da proizvodi koji nemaju nikakvu 
medicinsku namjenu, uključujući one kojima se izravno ili neizravno održavaju ili poboljšavaju zdravi obrasci ponašanja, kvaliteta života i dobrobit 
pojedinaca, nisu obuhvaćeni člankom 2. (Definicije) Uredbe o in vitro dijagnostičkim medicinskim proizvodima. Ipak, Komisija namjerava na temelju 
nadzora tržišta koje provode države članice pratiti posebne sigurnosne probleme koji bi mogli biti povezani s uporabom tih proizvoda. 
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Pisani postupak dovršen 6. travnja 2017. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2017/666 od 6. travnja 2017. o izmjeni Odluke (ZVSP) 2016/849 o mjerama 
ograničavanja protiv Demokratske Narodne Republike Koreje 
SL L 94, 7.4.2017., str. 42–44. 

6058/17 

Uredba Vijeća (EU) 2017/658 od 6. travnja 2017. o izmjeni Uredbe (EZ) br. 329/2007 o mjerama 
ograničavanja protiv Demokratske Narodne Republike Koreje 
SL L 94, 7.4.2017., str. 3–8.  

6059/17 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2017/667 od 6. travnja 2017. o izmjeni Odluke (ZVSP) 2016/849 o mjerama 
ograničavanja protiv Demokratske Narodne Republike Koreje 
SL L 94, 7.4.2017., str. 45–46.   

7518/17 

Pisani postupak dovršen 7. travnja 2017. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Uredba Vijeća (EU) 2017/719 od 7. travnja 2017. o izmjeni Uredbe (EU) 2015/2192 o raspodjeli 
ribolovnih mogućnosti u skladu s Protokolom o utvrđivanju ribolovnih mogućnosti i financijskog 
doprinosa predviđenih Sporazumom o partnerstvu u ribarstvu između Europske zajednice i Islamske 
Republike Mauritanije za razdoblje od četiri godine 
SL L 106, 22.4.2017., str. 8–9.   

7484/17 
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Pisani postupak dovršen 11. travnja 2017. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

ODLUKA VIJEĆA (ZVSP) 2017/689 od 11. travnja 2017. o izmjeni Odluke 2011/235/ZVSP o 
mjerama ograničavanja protiv određenih osoba i subjekata s obzirom na stanje u Iranu 
SL L 99, 12.4.2017., str. 21–25. 

7350/17 + COR 1 

Provedbena uredba Vijeća (EU) 2017/685 od 11. travnja 2017. o provedbi Uredbe (EU) br. 359/2011 o 
mjerama ograničavanja protiv određenih osoba, subjekata i tijela s obzirom na stanje u Iranu 
SL L 99, 12.4.2017., str. 10–15. 

7353/17 + COR 1 

3531. sastanak Vijeća Europske unije (OPĆI POSLOVI) održan u Luxembourgu 25. travnja 2017. 

ZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILO 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Direktiva Europskog parlamenta i Vijeća o izmjeni Direktive Vijeća 
91/477/EEZ o nadzoru nabave i posjedovanja oružja  

62/16 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za, osim: 
Protiv: CZ, LU, PL 

Izjava Komisije o najopasnijem poluautomatskom vatrenom oružju i kolekcionarima 
Europska komisija zadovoljna je dogovorom suzakonodavaca o revidiranoj Direktivi o vatrenom oružju. Ta će nova pravila znatno smanjiti 
vjerojatnost da opasna zakonita oružja dospiju u ruke kriminalaca i terorista. 

Komisija istodobno izražava žaljenje zbog toga što Parlament i Vijeće nisu prihvatili neke dijelove izvornog prijedloga, posebno u vezi s 
poluautomatskim vatrenim oružjem za koje je Komisija imala ambiciozniji plan predlažući potpunu zabranu najopasnijeg poluautomatskog vatrenog 
oružja, uključujući sve poluautomatsko vatreno oružje tipa AK-47 ili AR-15. Komisija također izražava žaljenje što veličina spremnika nije ograničena 
na 10 naboja za sva poluautomatska vatrena oružja. 

Komisija također ističe važnost primjerene provedbe strogih sigurnosnih pravila koja se odnose na kolekcionare. 
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Izjava Komisije o onesposobljavanju 
Komisija prepoznaje važnost dobro funkcionirajuće norme za onesposobljavanje kojom se pridonosi većim razinama sigurnosti i tijelima jamči da je 
deaktivirano oružje pravilno i uistinu onesposobljeno. 

Komisija će stoga ubrzano raditi na reviziji kriterija onesposobljavanja koju provode nacionalni stručnjaci u Odboru osnovanom na temelju Direktive 
477/91/EEZ kako bi mogla, u skladu s postupkom Odbora utvrđenom u Direktivi 91/477/EEZ i uz pozitivno mišljenje nacionalnih stručnjaka, do kraja 
svibnja 2017. donijeti Provedbenu uredbu Komisije o izmjeni Provedbene uredbe Komisije (EU) 2015/2403 od 15. prosinca 2015. o utvrđivanju 
zajedničkih smjernica o normama i tehnikama onesposobljavanja kako bi se osiguralo da je onesposobljeno vatreno oružje postalo neopozivo 
neuporabljivo. Komisija poziva države članice da u potpunosti podupru ubrzanje rada na tom pitanju. 

Izjava Luksemburga 
Na razini Europske unije neophodne su učinkovite i proporcionalne mjere kojima bi se odgovorilo na složene prijetnje sigurnosti i zaštitilo naše 
građane. Teroristički napadi, među ostalim u Francuskoj i Belgiji, otkrili su znatne nedostatke unutar europskog regulatornog okvira o vatrenom oružju. 

Kako bi se otklonili ti nedostaci revizija Direktive 91/477/EEZ usmjerena je na više područja: pojačan nadzor trgovine vatrenim oružjem, veću 
sljedivost i bolje onesposobljavanje vatrenog oružja, stroža pravila nabave i posjedovanja vatrenog oružja, zabranu civilne uporabe najopasnijeg 
vatrenog oružja i poboljšanje razmjene informacija među državama članicama. 

Tijekom pregovora Luksemburg je aktivno podupirao sve te aspekte početnog Prijedloga direktive i ponovio svoju predanost da se ambicija te reforme 
održi na razini kojom će se moći odgovoriti na sigurnosne prijetnje s kojima se Europa trenutačno suočava. 

U tom kontekstu zabrana najopasnijeg poluautomatskog vatrenog oružja koja se temelji na objektivnim kriterijima specifikacije predstavlja glavni 
element te reforme: strogom i usklađenom zabranom tog oružja izravno bi se utjecalo na sigurnost europskih građana. 

Međutim, kompromisnim tekstom koji je nastao kao rezultat međuinstitucijskih pregovora ublažava se takva stroga i usklađena zabrana i predviđaju 
prevelika izuzeća za određene kategorije osoba (sportski strijelci), to jest izuzeća za znatan postotak onih koji posjeduju oružje i za njega traže dozvole. 

S obzirom na to da su zabrane u pogledu nabave i posjedovanja tog oružja manjkave, Luksemburg ne može poduprijeti kompromisni tekst koji će 
Vijeće i Europski parlament formalno donijeti te će glasati protiv tog teksta. 
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Izjava Češke 
Češka je pozdravila činjenicu da se započelo s izmjenom Direktive Vijeća 91/477/EEZ o nadzoru nabave i posjedovanja oružja kako bi se Europskoj 
uniji i državama članicama omogućilo da bolje odgovore na postojeće sigurnosne prijetnje, posebice na terorizam. U pregovorima smo sudjelovali 
aktivno i na konstruktivan način i cijenimo što su neka od problematičnih pitanja riješena. 

Češka, međutim, smatra da su određeni ključni elementi prijedloga u suštini neprimjereni, pravno nejasni te ponekad prilično nerazmjerni. U nekim 
slučajevima, Direktivom se promiče diskriminirajuće postupanje. Posebice bismo iskazali naše razočaranje nejasnom i nepotrebnom zabranom 
određenog poluautomatskog oružja. Usporedo s loše osmišljenom klauzulom o stečenim pravima tim se mjerama čak može pogoršati sigurnosna 
situacija u srednjoročnom i dugoročnom razdoblju. Njima se ne mogu i neće ostvariti izneseni ciljevi te Direktive. 

Češka predloženo razdoblje provedbe smatra pretjerano kratkim, s obzirom na to da je potrebno znatno izmijeniti velik broj nacionalnih zakona. 
Nadalje, potrebno je napomenuti da će država članica zakonodavac morati prilagoditi nacionalno zakonodavstvo u skladu s provedbenim i delegiranim 
aktima Komisije u još kraćem vremenu. 

Iz tih i drugih razloga Češka ne može podržati Nacrt direktive. 

Stajalište Vijeća (EU) br. 4/2017 u prvom čitanju s ciljem donošenja Direktive 
Europskog parlamenta i Vijeća o suzbijanju prijevara počinjenih protiv 
financijskih interesa Unije kaznenopravnim sredstvima – usvojeno od strane 
Vijeća 25. travnja 2017. 
SL C 184, 9.6.2017., str. 1–13. 

6182/17 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za, osim: 
Protiv: DE, IE, CY, HU, 
MT, PL 
Ne sudjeluju: 
DK, UK 

Izjava Komisije 
Iako Komisija nema prigovora u vezi s materijalnim odredbama Direktive, smatra da se ona trebala temeljiti na članku 325. UFEU-a te zadržava pravo 
pokretanja sudskih postupaka o pravnoj osnovi pred Sudom Europske unije. 
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Izjava Mađarske 
Mađarska ne podupire kompromisni tekst podnesen s ciljem donošenja na sastanku Vijeća 25. travnja 2017. Budući da smo predani zaštiti financijskih 
interesa Unije, aktivno smo sudjelovali u pregovorima te podržali tekst općeg pristupa koji je Vijeće donijelo 6. lipnja 2013. Međutim, s obzirom na to 
da je područje primjene ove Direktive odonda prošireno tako da obuhvaća i prijevare u vezi s PDV-om, Mađarska tom kompromisnom tekstu ne može 
dati suglasnost s obzirom na to da čvrsto vjerujemo da se poreznim pitanjima treba baviti u okviru poreznih predmeta, uz odgovarajuću pravnu osnovu 
te uz primjenu pravila jednoglasnosti. 

Uredba (EU) 2017/1004 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. svibnja 2017. o 
uspostavi okvira Unije za prikupljanje, upravljanje i korištenje podataka u 
sektoru ribarstva i podršci za znanstveno savjetovanje vezano uz zajedničku 
ribarstvenu politiku, i o stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 
199/2008  
SL L 157, 20.6.2017., str. 1–21. 

6/17 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za 

Uredba (EU) 2017/852 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. svibnja 2017. o 
živi i stavljanju izvan snage Uredbe (EZ) br. 1102/2008 (Tekst značajan za 
EGP ) 
SL L 137, 24.5.2017., str. 1–21. 

4/17 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za, osim: 
Suzdržane: BG, HU, PL 

Izjava Europske komisije o komitologiji 
Komisija ističe da je sustavno pozivanje na članak 5. stavak 4. podstavak 2. točku (b) suprotno tekstu i duhu Uredbe 182/2011 (SL L 55 od 28.2.2011., 
str. 13). Ta se odredba primjenjuje samo ako postoji posebna potreba odstupanja od načelnog pravila prema kojem Komisija može donijeti nacrtom 
predviđeni provedbeni akt kada mišljenje nije dano. Budući da je pozivanje na podstavak 2. točku (b) iznimka od općeg pravila utvrđenog člankom 5. 
stavkom 4., ono se ne može jednostavno smatrati „diskrecijskom ovlasti” zakonodavca, već se mora restriktivno tumačiti i stoga opravdati. 
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Izjava Europske komisije o međunarodnoj suradnji u pogledu žive 
Minamatska konvencija i nova Uredba o živi veliki su doprinosi zaštiti građana od onečišćenja živom u svijetu i u EU-u. 

Trebalo bi poduprijeti međunarodnu suradnju kako bi sve stranke uspješno provele Konvenciju i kako bi se dodatno učvrstile njezine odredbe. 

Europska komisija stoga predano podupire trajnu suradnju u skladu s Konvencijom i mjerodavnim politikama, pravilima i postupcima EU-a, među 
ostalim djelujući u sljedećim područjima: 

• smanjenju razlike između zakonodavstva EU-a i odredaba Konvencije putem klauzule o preispitivanju popisa zabranjenih proizvoda s dodatkom žive; 

• u kontekstu odredaba Konvencije o financiranju, izgradnji kapaciteta i prijenosu tehnologije, aktivnosti poput poboljšanja sljedivosti trgovine živom i 
njezine upotrebe, promicanja certificiranja tradicionalnog rudarenja zlata u malom opsegu bez upotrebe žive i oznaka za zlato dobiveno bez upotrebe 
žive te povećanja kapaciteta zemalja u razvoju, uključujući područje gospodarenja otpadnom živom. 

Izjava Belgije 
Belgija izražava zabrinutost u pogledu odredbi uredbe o trajnom skladištenju otpadne žive. 

U novoj se uredbi navodi (članak 13.) da bi se (tekuća) otpadna živa trebala podvrgnuti: 

– pretvorbi i solidifikaciji prije trajnog skladištenja u nadzemnim objektima; 

– pretvorbi prije trajnog skladištenja u podzemnim objektima; 

Belgija je uvjerena da su pretvorba i solidifikacija otpadne žive od iznimne važnosti prije negoli se ona trajno uskladišti u nadzemnim i podzemnim 
objektima. To je doista jedini način da se osigura primjerena razina zaštite od onečišćenja okoliša i spriječe štetni učinci na zdravlje. 

Belgija smatra da bi se smjernice o živi Baselske konvencije (UNEP/CHW.12/5/Add.8/Rev.1) trebale upotrijebiti kao tehnička osnova za jamčenje 
jednakih uvjeta na europskoj i svjetskoj razini. 

Belgija od Europske komisije traži da pokrene temeljitu procjenu tih odredaba od strane neovisnog konzorcija stručnjaka u području inženjerstva, 
tehnologija odlaganja otpada, kemikalija i geoloških znanosti. Opći uvjeti za tu procjenu, kojom bi se u obzir trebale uzeti smjernice Baselske 
konvencije i drugi relevantni međunarodni standardi, trebali bi se bez odgode podnijeti „tehničkom odboru za otpad” (Odbor za prilagodbu 
znanstvenom i tehničkom napretku i provedbu direktiva o otpadu). 
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Odluka (EU) 2017/899 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. svibnja 2017. o 
uporabi frekvencijskog pojasa 470-790 MHz u Uniji  
SL L 138, 25.5.2017., str. 131–137.   

5/17 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za 

Uredba (EU) 2017/920 Europskog parlamenta i Vijeća od 17.  svibnja 2017. o 
izmjeni Uredbe (EU) br. 531/2012 u pogledu pravila za veleprodajna tržišta 
roaminga – Tekst značajan za EGP. 
SL L 147, 9.6.2017., str. 1–8.   

7/17 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za, osim: 
Protiv: EL, ES, HR, CY 

Izjava Hrvatske, Cipra, Grčke i Španjolske 
Nakon ishoda trećeg trijaloga održanog 31. siječnja, o kojem je izvijestilo malteško predsjedništvo na sastanku COREPER-a I. 1. veljače, i finalizacije 
kompromisnog teksta na sastanku COREPER-a I. 8. veljače, smatramo da se moramo osvrnuti na nekoliko pitanja kojima se ugrožava cjelokupna 
pravičnost sporazuma. 

Prvo bismo željeli izraziti duboko razočaranje zbog toga što je konačni tekst previše udaljen od općeg pristupa i početne ocjene Europske komisije te 
prijedloga održive provedbe načela „u roamingu kao kod kuće” (RLAH). 

Iako potpuno podupiremo načelo RLAH i snažno podupiremo ukidanje maloprodajnih naknada za roaming za potrošače, kako je predviđeno Uredbom 
(EU) 531/2012, smatramo da konačni tekst nije učinkovit u sprečavanju nepovratnih gubitaka za pružatelje reguliranih usluga roaminga, osobito kada ti 
pružatelji usluga imaju velike neravnoteže između ulaznih i izlaznih količina roaminga. Politički cilj ukidanja dodatnih naknada za roaming do lipnja 
2017. mogao se ostvariti održivim i pravednim pristupom za sve države članice, uključujući one države članice s posebnim značajkama poput visoke 
razine sezonalnosti, geografske raspršenosti mrežne infrastrukture i velike neravnoteže prometa roaminga. 

Povrat svih troškova nastalih usvajanjem načela RLAH za pružatelje usluga mobilne telefonije i očuvanje poticaja za ulaganje u tržišta koja se 
posjećuju bili su temeljne pretpostavke za održivost europskog ekosustava mobilne telefonije i izbjegavanje narušavanja tržišta. Unatoč tim 
pretpostavkama, dogovorenim vrijednostima postupnog smanjenja gornjih veleprodajnih cijena podataka u roamingu ne može se osigurati povrat tih 
troškova i to će neizbježno dovesti do narušavanja tržišta koja se posjećuju i narušiti ulaganja u taj važan poslovni sektor. 
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U tim okolnostima ukidanje maloprodajnih naknada za roaming bit će veliki izazov za mobilnu telefoniju diljem EU-a i opterećenje koje se trebalo 
ravnomjerno raspodijeliti među svim državama članicama. Naprotiv, u konačnom kompromisu većina opterećenja stavljena je na mali broj zemalja s 
opisanim značajkama što na nacionalnoj razini stvara određeni rizik od porasta domaćih cijena zbog takozvanog učinka prebacivanja tereta. To 
narušavanje uzrokovat će međusobno subvencioniranje u kojem će domaći potrošači iz tih zemalja subvencionirati međunarodne korisnike roaminga. 

Nadalje, izražavamo žaljenje zbog toga što predloženi mehanizam za održivost, koji bi se mogao upotrijebiti samo u krajnjim i opravdanim slučajevima 
te poslužiti kao jedino rješenje u slučaju mogućeg katastrofalnog stanja velikog narušavanja, nije dio sporazuma. Uklanjanjem te odredbe zapravo se 
uklanja sredstvo za brzo i objektivno pravedno rješenje problema povezanih s povratom troškova roaminga, dodatno pokazuje neravnoteža postignutih 
sporazuma i stvara mogućnost diskriminacije među maloprodajnim subjektima koji imaju koristi od mehanizma za održivost i veleprodajnim 
subjektima na koje se ta zaštita ne primjenjuje. 

S obzirom na navedeno, pozivamo Komisiju da a) pomno prati razvoj situacije u pogledu RLAH-a i posljedice ukidanja maloprodajnih naknada za 
roaming na domaća tržišta diljem EU-a, b) prema potrebi bude spremna poduzeti korektivne mjere čak i prije preispitivanja predviđenog u 
dogovorenom tekstu i c) detaljno razmotri učinak RLAH-a na ulaganja prilikom izvješćivanja Europskog parlamenta i Vijeća o učincima RLAH-a. 

Konačno, unatoč nepovoljnim okolnostima, ponovno izjavljujemo da smo predani RLAH-u za potrošače i stalnom pružanju visokokvalitetnih usluga 
mobilne telefonije svim korisnicima. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Provedbena odluka Vijeća (EU) 2017/784 od 25. travnja 2017. kojom se Talijanskoj Republici 
odobrava primjena posebne mjere kojom se odstupa od članaka 206. i 226. Direktive 2006/112/EZ o 
zajedničkom sustavu poreza na dodanu vrijednost i stavljanju izvan snage Provedbene odluke (EU) 
2015/1401 
SL L 118, 6.5.2017., str. 17–19.   

8078/17 
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Odluka Vijeća (EU) 2017/790 od 25. travnja 2017. o stajalištu koje u ime Europske unije treba donijeti 
u okviru Zajedničkog odbora EGP-a o izmjeni Priloga XX. (Okoliš) Sporazumu o EGP-u 
SL L 119, 9.5.2017., str. 16–21. 

7099/17 

Odluka Vijeća (EU) 2017/783 od 25. travnja 2017. o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije 
u okviru Zajedničkog odbora EGP-a o izmjeni Priloga IV. (Energija) Sporazumu o EGP-u (Treći 
energetski paket) 
SL L 118, 6.5.2017., str. 6–16. 

7108/17 

Zaključci Vijeća o tematskom izvješću Europskog revizorskog suda br. 32/2016 o pomoći EU-a 
Ukrajini 

8491/17 

Odluka Vijeća (EU) 2017/730 od 25. travnja 2017. o sklapanju Sporazuma u obliku razmjene pisama 
između Europske unije i Savezne Republike Brazila na temelju članka XXIV. stavka 6. i članka 
XXVIII. Općeg sporazuma o carinama i trgovini (GATT) iz 1994. u pogledu izmjene koncesija u 
rasporedu Republike Hrvatske u okviru njezina pristupanja Europskoj uniji 
SL L 108, 26.4.2017., str. 1–2.   

13037/16 

Sporazum u obliku razmjene pisama između Europske unije i Savezne Republike Brazila na temelju 
članka XXIV. stavka 6. i članka XXVIII. Općeg sporazuma o carinama i trgovini (GATT) iz 1994. u 
pogledu izmjene koncesija u rasporedu Republike Hrvatske u okviru njezina pristupanja Europskoj 
uniji 
SL L 108, 26.4.2017., str. 3–6. 

13038/16 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2017/734 od 25. travnja 2017. o izmjeni Odluke 2013/184/ZVSP o mjerama 
ograničavanja protiv Mianmara/Burme 
SL L 108, 26.4.2017., str. 35–35. 

7385/17 
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Odluka Vijeća (EU) 2017/770 od 25. travnja 2017. o ratifikaciji i pristupu država članica, u interesu 
Europske unije, Protokolu iz 2010. uz Međunarodnu konvenciju o odgovornosti i naknadi za štete u 
vezi s prijevozom opasnih i štetnih tvari morem u odnosu na aspekte povezane s pravosudnom 
suradnjom u građanskim stvarima 
SL L 115, 4.5.2017., str. 18–21.   

14112/15 

Provedbena odluka Vijeća o utvrđivanju preporuke o uklanjanju nedostataka utvrđenih u evaluaciji 
iz 2015. o primjeni schengenske pravne stečevine u području zaštite podataka u Njemačkoj 

8465/17 

Provedbena odluka Vijeća o utvrđivanju preporuke o uklanjanju nedostataka utvrđenih u evaluaciji iz 
2016. o primjeni schengenske pravne stečevine u području politike vraćanja u Grčkoj 

8594/17 

Odluka Vijeća (EU) 2017/733 od 25. travnja 2017. o primjeni odredaba schengenske pravne stečevine 
koje se odnose na Schengenski informacijski sustav u Republici Hrvatskoj 
SL L 108, 26.4.2017., str. 31–34. 

5649/17 

Zaključci Vijeća o tematskom izvješću br. 36/2016 Europskog revizorskog suda: „Procjena 
mehanizama za zaključenje kohezijskih programa i programa ruralnog razvoja u razdoblju 2007. – 
2013.” 

7802/17 

Odluka Vijeća (EU) 2017/758 od 25. travnja 2017. o stajalištu koje treba zauzeti, u ime Europske unije, 
na osmom zasjedanju Konferencije stranaka Stockholmske konvencije o postojanim organskim 
onečišćujućim tvarima u pogledu prijedloga za izmjene priloga A, B i C 
SL L 113, 29.4.2017., str. 45–47. 

7822/17 

Zaključci Vijeća o Strateškom planu Ujedinjenih naroda za šume i o sudjelovanju Europske unije i 
njezinih država članica na dvanaestoj sjednici Foruma Ujedinjenih naroda o šumama (UNFF 12) 

8361/17 

Odluka Vijeća (EU) 2017/769 od 25. travnja 2017. o ratifikaciji i pristupu država članica, u interesu 
Europske unije, Protokolu iz 2010. uz Međunarodnu konvenciju o odgovornosti i naknadi za štete u 
vezi s prijevozom opasnih i štetnih tvari morem, uz iznimku aspekata povezanih s pravosudnom 
suradnjom u građanskim stvarima 
SL L 115, 4.5.2017., str. 15–17. 

13806/15 
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Odluka Vijeća (EU) 2017/798 od 25. travnja 2017. o odobravanju otvaranja pregovora s Vladom 
Japana o sporazumu o suradnji u području politike tržišnog natjecanja između Europske unije i Vlade 
Japana 
SL L 120, 11.5.2017., str. 19–19. 

15797/16 

Uredba Vijeća (EU) br. 2017/762 od 25. travnja 2017. o izmjeni Uredbe (EU) br. 479/2013 o 
izuzimanju od obveze podnošenja ulaznih i izlaznih skraćenih deklaracija za robu Unije koja se prevozi 
preko neumskog koridora 
SL L 114, 3.5.2017., str. 1–2. 

7155/17 

Zaključci Vijeća o povećanju učinkovitosti, relevantnosti i vidljivosti kohezijske politike našim 
građanima 

8463/17 

Zaključci Vijeća o provedbi makroregionalnih strategija EU-a 7875/17 

Pisani postupak dovršen 28. travnja 2017. 
NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Nacrt provedbene odluke Vijeća kojom se Europskom policijskom uredu (Europol) odobrava sklapanje 
Sporazuma o operativnoj i strateškoj suradnji između Kraljevine Danske i Europola 
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